
 
 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
DECLARATION OF COMPLIANCE 

1. 
2. 

Producent i wystawca deklaracji: 
Manufacturer and declaration issuer: 

SUPRAVIS S.A. 
ul. Nowotoruńska 56, Bydgoszcz 85-840, Poland 

tel. + 48 (52) 326 88 00 

3. Nazwa wyrobu i skład: 
Product name and composition: 

SUPRACLEAR WAO 
wszystkie grubości / all thicknesses 

(PA, PE, kleje/adhesives, farby drukarskie/printing inks*) 

4. Data deklaracji: 
Declaration date: 

13.02.2023 

5. Wyrób spełnia wymagania zawarte w poniższych rozporządzeniach: 

 Rozporządzenie Komisji (UE) nr 10/2011 z dn. 14.01.2011r. w sprawie materiałów i wyrobów z tworzyw sztucznych 
przeznaczonych do kontaktu z żywnością z późniejszymi zmianami 

 art.. 3, art. 11 (5), art. 15 i art. 17 rozporządzenia (WE) nr 1935/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dn. 
27.10.2004 w sprawie materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością z późniejszymi zmianami 

 Rozporządzenie Komisji (WE) nr 2023/2006 z dn. 22.12.2006 w sprawie dobrej praktyki produkcyjnej w odniesieniu 
do materiałów i wyrobów przeznaczonych do kontaktu z żywnością z późniejszymi zmianami 

 Oświadczamy z pełną odpowiedzialnością, że wyrób, do którego odnosi się niniejsza deklaracja, spełnia limity 
migracji globalnej, specyficznej oraz nie wpływa na właściwości organoleptyczne żywności. 
 

This product meets the requirements of below mentioned regulations:  

 Commission Regulation (EU) No 10/2011 of 14 January 2011 on plastic materials and articles intended to come into 
contact with food with amendments 

 article 3, 11(5), 15 and 17of the Regulation (EC) No. 1935/2004 of the European Parliament and of the Council of 27 
October 2004 on materials and articles intended to come into contact with food with amendments 

 Commission Regulation (EC) No 2023/2006 of 22 December 2006 on good manufacturing practice for materials and 
articles intended to come into contact with food with amendments 

 We declare under sole responsibility that the product, to which this declaration relates, meets the limits of overall 
and specific migration, does not affect the organoleptic properties of food. 

6. Monomery i dodatki z limitami migracji specyficznej: / Monomers and additives with specific migration limits: 

Nazwa substancji Substance name FCM  
SML 

[mg/kg] 

kaprolaktam caprolactam 212 15 

kwas izoftalowy isophthalic acid 291 5 

kwas tereftalowy terephthalic acid 785 7,5 

heksametylenodiamina hexamethylenediamine 305 2,4 

fosforyn tris(nonylofenylu) tris(nonyl-phenyl) phosphite 69 30 

wapń calcium  - 60 

propionian oktadecylo 3-(3,5-di- tert-butylo-4-
hydroksylfenylu) 

octadecyl 3-(3,5-di-tert-butyl-4-
hydroxylphenyl)propionate 

433 6 

tlenek cynku zinc oxide 402 5 

1-heksen 1-hexene 356 3 

dimetakrylan 1,4-butanodiolu methacrylic acid, 1,4-butanediol diester 434 0,05 

bezwodnik maleinowy maleic anhydride 234 30 

7. Dodatki podwójnego zastosowania: / Dual use additives: 

Nazwa substancji Substance name Nr E / E No. 

talk talc 553b 

kwas cytrynowy citric acid 330 

stearynian wapnia calcium stearate 470a 

ditlenek krzemu silicon dioxide 551 

8. 
i 
 

Zastosowanie wyrobu: / Product application: 
Worki są przeznaczone do pakowania żywności tłustej, uwodnionej i suchej takiej jak: mięso i wędliny, wędzonki, wyroby 

nabiałowe, dania gotowe, ryby, ryby wędzone, przetwory rybne, owoce morza, warzywa, pieczywo, produkty sypkie. 
 



*dla materiałów drukowanych / for printed materials 

 

 
Podpis osoby upoważnionej:  
Signature of an authorised person: 
 
 
 
 

 

 

 

Bags are used for packing fatty, aqueous and dry food such as: meat and processed meat, smoked meat, dairy products, 
ready-made dishes, fish, smoked fish, fish products, seafood, vegetables, baked goods, loose products. 

8. 
ii 

Zalecane warunki kontaktu z żywnością: / Recommended conditions of contact with food: 
obróbka –  max. 30 min. w 95oC 

przechowywanie – w warunkach chłodzenia i mrożenia 
Sprawdzenie przydatności materiału do konkretnych aplikacji pozostaje po stronie klienta.  

Badania migracji globalnej i specyficznej obowiązują dla każdego czasu przechowywania w powyższych warunkach. 
 

treatment – max. 30 min. in 95oC 
storage – at refrigerated and frozen conditions 

It is a customer’s responsibility to check the material for specific applications.  
Overall and specific migration tests are valid for any long term storage in above mentioned conditions. 

8. 
iii 

Stosunek powierzchni kontaktu z żywnością do objętości wykorzystany do stwierdzenia zgodności wyrobu: 
Ratio of food contact surface area to volume used to establish the compliance of the product: 

6 dm2/kg 

9. Wyrób nie zawiera bariery funkcjonalnej, dlatego p. 9 załącznika IV rozporządzenia 10/2011 nie ma zastosowania. 
Product does not contain functional barrier, therefore p. 9 in Annex IV of the regulation 10/2011 is not applicable. 

Aktualizacja poprzedniego wydania deklaracji zgodności z dnia: 
Update of the previous version of the declaration of compliance dated on: 

01.02.2022 


